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VERVIERS
Ville de l•eau  et de la laine

Points d•intérêt/points of interest Parcours des fontaines Parcours «Je file en ville»

19 Maison de l•Eau
20 Busettes
21 Roue à Aubes
22 Grâce
23 Mur d•eau
24 Aigle de l•Harmonie
25 Fontaine de la Place de la Victoire
26 Fontaine rue du Palais
27 Fontaine Secrète
28 Fontaine David
29 Canal des Usines
30 Perron
31 Fontaine des Raines
32 Fontaine Ortmans
33 Pont d•Al Cute
34 Rio + 10

A Machine à vapeur
B Décatisseuse pour � ls
C Essoreuse
D Léviathan
E Laveuse pour tissus
F Décatisseuse pour tissus
G Fouleuse à maillets
H Fouleuse pour tissus
I Presse cylindrique pour tissus
J Bac à teinture pour tissus
K Presse à laine

  1 Centre Touristique de la Laine et de la Mode
  2 Gare SNCB
  3 Grand-Théâtre
  4 Porte d•Ensival et Parc Fabiola
  5 Parc de l•Harmonie
  6 Fresque «Materne»
  7 Notre-Dame des Récollets
  8 Promenade des Récollets
  9 Marchand de Ploquettes
10 Hôtel de Ville
11 Musée d•Archéologie et de Folklore
12 Musée des Beaux-Arts et de la Céramique
13 Maison Simonis
14 Statue d•Henri Vieuxtemps
15 Parc de Séroule
16 Piscine communale
17 Stade de Bielmont
18 Maison du Tourisme    i   Maison de l•Eau



Centre
Touristique
de la Laine

et de la
Mode

Véritable centre d•interprétation 
de la laine, le parcours-spectacle 
«Du � l à la Mode» fait découvrir 
les étapes de la fabrication du drap 
de laine et l•histoire du costume, 
en immersion audiovisuelle.

Als wahres Interpretationszen-
trum der Wolle erläutert der 
Erlebnisrundgang «Vom Faden 
zur Mode», mittels individuelle 
Kopfhörer, die verschiedene Ar-
beitsschritte der Wolltuchproduk-
tion und die Entwicklung unserer 
Kleidung.

Als een echt interpretatiecentrum 
van de wol, verklaart het spekta-
kelparcours «Van draad tot mode», 
met behulp van audiogidsen hoe 
het woldoek wordt vervaardigd 
en ook de ontwikkeling van onze 
kleding.

Nombre de machines, d•outils et 
d•objets sont replacés dans des es-
paces scénographiés.

Zahlreiche Maschinen, Werkzeuge 
und Gegenstrände werden insze-
niert.

Taalrijke machines, wertuigen en 
gereedschappen staan opgesteld in 
diverse decors.

Des costumes, des bandes des-
sinées et des � lms illustrent et 
ponctuent les grands moments de 
l•histoire de la mode.

Kostüme, Comicstrips, Filmaussch-
nitte verbildlichen und betonen die 
Geschichte der Entwicklung unse-
rer Kleidung.

Kostuums, illustraties uit stripal-
bums en � lmfragmenten tonen de 
geschiedenis van onze kleding.

La promenade «Je � le en ville» offre le 
spectacle d•authentiques machines et 
de châteaux de l•industrie.

Auf dem Spaziergang «Auf in die Stadt 
der Wolle» entdeckt der Besucher das 
erstaunliche Baugut des Stadtzentrums 
und eine Reihe authentischer Maschi-
nen aus dem Bereich der Wollverar-
beitung.

De wandeling «Spinnen doorheen de 
stad» trekt langs de indrukwekkende 
gebouwen in het stadcentrum en een 
reeks van echte en representatieve ma-
chines voor de bewerking van wol.

L•ancienne prestigieuse manufacture 
Dethier accueille aussi des séminaires et 
diverses expositions temporaires.

In der ehemaligen prachtvollen Dethier-
Manufaktur � nden auch Seminare und 
Ausstellungen statt.

Seminars en tentoonstellingen vinden 
ook plaats in de oude en prachtige ma-
nufactuur Dethier.

Visite - Besuch - Bezoek
FR / DE / NL / UK

Du mardi au dimanche : 10/17 h
(durée de la visite 1 h)

Dienstags bis Sonntags : 10/17 U
(Dauer des Besuches : 1 Stunde)

Van dinsdag t/m zondag : 10/17 u
(Duur van het bezoek : 1 uur

Possibilité de parking à proximité

<   TARIFS - TARIF - TARIVEN 2010   >

Adultes - Erwachsene - Volwassenen (25 ‰ 60)

Seniors - Senioren (+60)

Jeunes - Jugendliche - Jongeren (18 ‰ 25)

Enfants et adolescents (6 ‰ 18)
Kinder und Jugendliche (6 ‰ 18)
Kinderen en jongeren (6 ‰ 18)

Enfants - Kinder - Kinderen (3 ‰ 6)

Enfants - Kinder - Kinderen (-3)

Familles - Familien - Families
2 adultes et 2 enfants min.

2 Erwachsene und 2 Kinder min.
2 volwassenen en 2 kinderen min.

CTLM

  6,00  

  5,00  

  5,00  

  
  4,00  

  1,00  

Gratuit/Frei/Vrij

17,00  

ME

  2,50  

  2,00  

  2,00  

  
  1,00  

  1,00  

Gratuit/Frei/Vrij

-

Centre Touristique
de la Laine

et de la Mode

Rue de la Chapelle 30
B-4800 Verviers

Tél. : +32(0)87 30 79 20
Fax : +32(0)87 31 20 95

e-mail : info@aqualaine.be
www.aqualaine.be

Maison de l•Eau
Maison Pierre de Bonvoisin

1665-1736

Rue Jules Cerexhe, 86
B-4800 Verviers

Tél./Fax :
+32(0)87 30 14 33

e-mail : maisondeleau@aqualaine.be
www.aqualaine.be

Avec le soutien du Commissariat Général au Tourisme
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